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	en déshérence
	

	others (defence of)
	défense d'autrui
	

	overcrowding
	surpeuplement
	

	overrule
	rejeter
	

	overwhelming evidence
	preuves accablantes
	pruebas abrumadoras

	pacta sunt servanda
	les traités doivent être respectés
	

	pain and suffering
	(indemnisation de) pertes non pécuniaires
	

	pardon
	grâce
	indulto

	parole
	liberté conditionnelle
	libertad condicional

	pathologist
	médecin-légiste
	

	pattern of conduct
	ligne de conduite
	conducta sistematica

	penal enforcement (power)
	application/exécution des peines/sanctions; pouvoir de répression pénale
	

	penalties
	peines, sanctions
	penas

	pendency
	litispendance (état d'un procès en instance)
	

	People (the)
	la partie civile
	

	perform acts
	exercer des prérogatives
	realizar actos

	perjury
	faux témoignage
	

	person subject to a hearing
	personne citée à comparaître
	imputado que hubiere de comparecer

	personal service contracts
	concours extérieurs divers, contrats de louage de services, de vacataires
	contratos de servicios personales

	physical evidence
	preuves matérielles
	

	physical person
	personne physique (et non morale)
	persona física

	pieces of evidence
	pièces à conviction
	

	pierce, lift the corporate veil
	lever le voile dissimulant l'entité
	levantar el velo de la persona jurídica

	plaintiff
	plaignant, partie civile
	

	plea (to) [guilty]
	plaider; plaidoyer de culpabilité
	

	plea-bargain
	injonction pénale, transaction judiciaire, accord de plaidoyer, marchandage judiciaire, négociation de plaidoyers
	

	pleading
	plaidoirie, actes de procédure
	

	power to adjudicate
	pouvoir de décision
	potestad jurisdiccional

	precedence
	préséance
	precedencia

	prejudicial
	préjudiciable
	lesivo

	preliminary motions, decisions
	requêtes, décisions préjudicielles; exceptions préjudicielles
	cuestiones previas

	preliminary objection
	requête en exception préliminaire
	

	prepare cases
	instruire les dossiers, préparer les procès
	

	prescriptive
	directif
	

	presentation
	mémoire
	exposición

	presentation of evidence
	présentation des témoignages, recueil des dépositions
	presentación de pruebas

	presidency
	présidence
	presidencia

	Presiding Judge
	juge assurant la présidence, président de chambre
	magistrado presidente

	preterition
	omission, prétérition
	preterición

	pretrial
	préalable à l'audience, avant le procès, préjudiciel
	antes del juicio

	Pretrial Chamber
	chambre (d’instruction) préliminaire, de mise en état
	sala de cuestiones preliminares

	Pre-trial division in full session (ICC)
	Section préliminaire Chambres réunies (CPI)
	ICC-ASP/5/SWGCA/WP.1, Art.15 bis, par.3

	pretrial investigations
	procédure préparatoire, enquêtes, instruction
	investigaciones previas

	pretrial judge
	juge de mise en état
	

	prima facie case, evidence
	preuve prima facie; preuve évidente; présomption sérieuse
	prueba prima facie; principio de prueba; indicios de delito; indicios racionales de criminalidad

	primary action
	demande principale
	acción primaria

	primary residence
	résidence principale
	

	prior statement
	déclaration préalable
	declaraciones previas

	prison block
	local/cellules de détention
	locales/celdas de detención/para los detenidos

	privy counsel
	conseil privé
	

	probation
	période probatoire, liberté surveillée
	libertad vigilada

	procedural error
	vice de procédure
	

	procedural justice
	droit processuel ou procédural
	

	procedural requirements
	procédure à suivre
	requisitos formales

	procedural rules
	règles de procédure
	normas de procedimiento

	proceed
	poursuivre la procédure
	abrir diligencias

	proceeding before a court
	action introduite devant un tribunal
	proceso ante un tribunal

	proceedings
	débats; parfois : actes de procédure
	diligencias, procedimiento

	process of examination
	témoignages
	proceso de examen

	procuracy
	Parquet
	Fiscalia

	professional conduct
	déontologie
	deontologia

	profits
	produit
	ganancias

	prohibit litigation
	interdire l’introduction d’une instance
	prohibir litigios

	proof
	preuves (concluantes, irréfutables, incontestables)
	pruebas

	prosecuting advocates
	Ministère public, Parquet
	

	prosecution
	(engager des) poursuites
	acusación, enjuiciamiento

	prosecution address
	réquisitoire
	

	prosecution brief
	dossier d'accusation
	

	prosecution for crimes
	poursuite pénale
	enjuiciamiento

	prosecution rebuttal
	réplique du parquet
	duplica del Fiscal

	prosecution witness
	témoin à charge
	testigo de cargo

	Prosecutor (Deputy)
	Procureur (adjoint); magistrat du Parquet
	Fiscal (adjunto); Ministerio Fiscal

	prosecutorial
	de l'accusation
	

	protection measures
	mesures conservatoires
	medidas provisionales

	provisional arrest
	arrestation provisoire
	detención provisional

	provisional measures
	mesures conservatoires
	medidas provisionales

	provisional release
	mise en liberté provisoire
	

	public capacity
	à titre officiel
	caracter publico

	Public Defender
	défenseur commis d'office
	defensor de oficio

	punishable
	passible de sanctions
	

	punishment
	condamnation
	sanción

	punitive damages
	dommages-intérêts dissuasifs
	

	qualified immunity
	immunité relative
	inmunidad calificada

	questioning
	interrogatoire
	interrogatorio

	raise
	invoquer
	hacer valer

	reasonable basis
	motifs suffisants
	fundamento suficiente

	reasonable doubt (proof of guilt beyond)
	preuve incontestable/indubitable de culpabilité
	

	reasonableness
	caractère raisonnable
	

	rebuttal
	réplique, objection
	duplica

	recant
	se rétracter
	

	recklessly
	par imprudence, de façon irresponsable
	

	record on appeal
	dossier d'appel
	expediente de la apelación

	recording
	enregistrement; procès-verbal
	grabación; levantamiento

	records (of proceedings) [parfois]
	répertoire général, enregistrement des débats
	registros, expediente del juicio

	recusal
	récusation (récuser un juge) [se récuser]
	recusación

	redress
	réparation, compensation; recours
	reparación, compensación

	reduce a sentence
	remise de peine
	reducir

	referral
	saisine; renvoi
	remisión

	refute
	réfuter, démentir
	

	Registrar (Acting)
	greffier (par interim)
	Secretario (en funciones)

	Registry
	Greffe
	Secretaria

	rehabilitation
	réhabilitation, réinsertion
	

	reimburse actual cost of educating children
	remboursement des frais d'études effectivement acquittés
	

	release
	(re)mise en liberté, libération
	libertad

	relieve of an obligation
	libérer d’une obligation
	eximir de la obligación

	relocation allowance
	prime de réinstallation
	

	remains
	ossements, dépouille, résidus
	

	remand (on) [in custody or
on bail]
	en détention préventive ou
en liberté sous caution
	en prisión preventiva o
en libertad bajo fianza

	remand (to)  [in custody or
on bail]
or remand to another court
	ordonner la détention préventive 
ou mettre en liberté sous caution

ou renvoyer une affaire
	ordenar la prisión preventiva o
otorgar la libertad bajo fianza o
remitir un caso

	Remand Chamber
	Chambre de contrôle des mises en détention
	Sala de remisión

	remedies
	recours
	

	removal
	révocation, perte de fonctions, démettre, relever quelqu'un de ses fonctions; désaisissement, un tribunal qui se désiste
	separación del cargo, remoción

	reparations
	réparations
	reparación

	repeat offender
	récidiviste
	reincidente

	representative capacity
	fonctions de représentation
	caracter representativo

	reprieve
	sursis
	

	request(ing)
	demande; requérir; requérant
	solicitud

	reservation
	réserve
	

	respondent
	défendeur, intimé
	apelado

	restraining order
	ordonnance judiciaire de protection
	

	restraint
	contrainte
	

	retainer (to be on)
	être sous contrat (garantissant la disponibilité)
	

	retention bonus (staff)
	prime de fidélisation (pour le maintien en fonctions du personnel)
	

	retention
	conservation
	conservación

	retrial of a case
	nouvel examen de l’affaire
	nueva vista de un caso

	review (of conviction)
	révision (de condamnation), réexamen
	revisión

	revision
	révision
	revisión

	revoke
	retirer, révoquer
	

	rights of plaintiffs
	droits des justiciables, des parties civiles
	derechos de los demandantes

	Rome Statute of ICC
	le Statut de Rome de la CPI (articles)
	

	Rules of detention
	règlement sur la détention (préventive des personnes en attente de jugement ou d'appel)
	

	Rules of evidence
	administration de la preuve
	

	Rule of law assistance Unit
	Groupe d'aide à la promotion de l'état de droit
	

	Rules of procedure (ASP)
	règlement intérieur (composé de règles)
	

	Rules of procedure and evidence
	règlement (225 règles) de procédure et de preuve
	reglas/normas de procedimiento y prueba (225 articulos/normas)

	rules of the road
	règles de conduite
	

	ruling
	décision, règlement
	decisión, dictamen, fallo

	safehouses
	locaux d'hébergement sûrs
	

	salaries
	traitements
	sueldos

	saving(s) provisions
	clause(s) de sauvegarde
	claúsula(s) de salvaguardia

	searches
	perquisitions
	

	secure car-lock entrance
	sas de securité pour les véhicules
	acceso de seguridad

	self-executing
	directement applicable
	

	self-incrimination
	déclaration incriminatoire pour soi-même
	autoinculpación

	senior investigator
	enquêteur principal
	

	senior trial attorney
	avocat général principal
	

	sentenced person
	condamné
	condenado

	sentences (of imprisonment)
	sentences, peines (d'emprisonnement), condamnation
	penas (de reclusión, privativa de la libertad)

	sentencing
	prononcé de la peine
	imposición de la pena

	separate opinion
	opinion individuelle
	

	separate trials
	procès distincts
	separación de autos

	serious breach of duty
	manquement grave aux devoirs de la charge
	

	serious misconduct
	faute lourde, grave
	falta grave

	serve a writ
	notifier l’acte de procédure, une assignation
	notificación de los mandatos judiciales, de la demanda

	serve notice
	signifier les actes
	

	service of process
	signification ou notification des actes introductifs d’instance
	notificación de la demanda

	serving a sentence; of notice
	accomplissement d'une peine; signification des actes
	cumplimiento de una pena

	session
	session, audience
	sesión

	set aside a judgment, an award
	infirmer un jugement, annuler une sentence
	anular una sentencia, un laudo

	severance
	disjonction (d'instances)
	separación de autos

	sexual assault
	violences sexuelles
	agresión sexual

	shift system
	système de roulement (2 procès dans une même salle d'audience)
	sistema de turnos (una sala de audiencias para dos causas)

	smoking gun
	preuve irréfutable, flagrant délit, indice accablant
	

	soft law
	droit directif, loi non contraignante
	

	solemn declaration, undertaking
	déclaration, engagement solennel
	declaración, promesa solemne

	solitary confinement
	réclusion au secret, isolement carcéral, emprisonnement cellulaire
	aislamiento; prisión celular

	sommation
	réquisitoire ou plaidoirie
	

	sovereign authority
	prérogatives de la puissance publique
	prerogativas del poder publico

	staff of Offices of Registrar and Prosecutor
	effectifs des bureaux du Greffier et du Procureur
	personal de las oficinas del Secretario y del Fiscal

	staff retention (bonus)
	maintien en fonctions du personnel; prime de fidélisation
	

	statelessness
	apatridie
	

	statements (witnesses)
	dépositions
	

	State of enforcement
	Etat chargé de l'exécution
	Estado de ejecución

	State of the forum
	Etat du for
	Estado del foro

	status conference
	conférence de mise en état
	reunión con las partes

	Statute
	Statut (TPIY) [S/25704, annexe]
	Estatuto

	statute law
	droit écrit
	

	statute of limitations
	(délai de) prescription
	

	statutory law
	droit légal
	

	stay (to)
	surseoir à; sursis (à exécution); ordonnance suspensive; suspension
	suspender

	stipulate
	disposer
	establecer

	subject-matter jurisdiction
	compétence ratione materiae (relative à la nature des faits)
	competencia en razón de la materia

	submission
	déclaration
	alegato

	submit a motion
	déposer une requête
	

	subpoena (power)
	citation à comparaître; injonction à comparaître, à produire; (capacité d'ordonner la production)
	

	subsequent review
	réexamen ultérieur
	revisión ulterior

	substantiate(d)
	étayer (la plainte), corroborer (par des éléments de preuve); digne de foi, avéré; fondé
	

	substantive law
	droit positif, droit matériel
	

	substitute
	de remplacement
	

	sue
	ester en justice, porter plainte
	demandar

	sufficient basis (not a)
	(pas de) motifs suffisants
	(no hay) fundamento suficiente

	summation
	réquisitoire ou plaidoirie
	

	summon
	convoquer, faire comparaître
	

	summons to appear
	citation à comparaître
	

	superseding
	destiné à remplacer
	

	surrebuttal (defence)
	duplique de la défense
	duplica de la defensa

	surrender
	remise de l'accusé, qui est livré, déféré
	entrega

	survivors
	ayants droit
	

	suspended sentence
	peine avec sursis
	

	take a testimony
	enregistrer une déposition
	

	tamper
	manipuler, altérer
	adulterar

	temporal jurisdiction
	compétence ratione temporis (temporelle)
	competencia temporal

	territorial connection
	lien de rattachement territorial
	

	territorial jurisdiction
	compétence ratione loci (territoriale)
	competencia territorial

	testimony
	témoignage, déposition
	

	the People
	la partie civile
	

	tort law
	droit de délit civil, extracontractuel
	

	tracking
	pistage
	

	transfer (parfois)
	transfèrement; transfert des poursuites; déférer
	traslado; remisión

	trial
	procès
	juicio

	trial attorney
	avocat du parquet, avocat général, ou avocat de la défense
	

	Trial Chamber
	chambre de première instance
	sala de primera instancia

	trial chamber
	salle d'audience
	sala de audiencias

	trial judge
	juge de première instance, juge du fond
	juez sentenciador; juez de sentencia

	trial proceedings, procedures
	audience, procès
	tramitación del juicio; vista

	trial support
	assistance judiciaire
	

	trial team
	équipe chargée des procès
	

	trigger mechanism
	mécanisme de saisine, d'enclenchement
	mecanismo de activación

	TRIM database
	base de données TRIM
	

	twin-tracking
	mener de front un grand procès et un petit procès; mener deux procès simultanés
	juzgar una causa mayor y otra menor en lapsos consecutivos (dos juicios simultáneos)

	undertaking
	engagement
	

	undue delay
	retard abusif
	

	unsubstantiated allegation
	allégation non fondée
	

	usher
	huissier
	ujier, conserje

	variation by agreement
	dérogation conventionnelle
	

	verbatim records
	procès-verbaux
	actas literales

	victims and witnesses (Unit)
	Groupe d'aide aux victimes et de protection des témoins
	(Dependencia de) Victimas y Testigos

	views
	opinions
	

	vitiate
	vicier, entacher
	

	wage (to)
	conduire (une agression)
	

	waiver (of immunities)
	levée des immunités; dérogation; renonciation; se désister
	levantar la inmunidad

	warrant
	mandat (d’arrêt); notification
	orden de detención; mandamiento de detención

	wilful intent, wilful misconduct
	intention délibérée, faute intentionnelle
	intención dolosa; intención maliciosa

	without reproach
	irréprochable, au-dessus de tout soupçon, exempt de tout reproche
	

	witness for the defense
	témoin à décharge
	testigo de descargo

	witness for the prosecution
	témoin à charge
	

	witness tampering
	subornation de témoin
	

	writ
	ordonnance
	mandamiento judicial

	written pleading
	pièce écrite
	

	wrongful act
	acte illicite
	hecho ilícito; acto ilícito

	wrongfulness
	illicéité
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